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  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад является двадцать восьмым ежеквартальным докладом 

об осуществлении резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности и охватывает 

период с 20 сентября по 7 декабря 2023 года1. 

 

 

 II. Поселенческая деятельность 
 

 

2. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности вновь подтвердил, что 

создание Израилем поселений на палестинской территории, оккупируемой с 

1967 года, включая Восточный Иерусалим, не имеет юридической силы и явля-

ется вопиющим нарушением международного права и одним из главных препят-

ствий на пути к достижению урегулирования в соответствии с принципом сосу-

ществования двух государств и установлению справедливого, прочного и все-

объемлющего мира. Совет вновь потребовал, чтобы Израиль немедленно и пол-

ностью прекратил всю поселенческую деятельность на оккупированной пале-

стинской территории, включая Восточный Иерусалим, и полностью выполнял 

все свои юридические обязательства в этом отношении. В отчетном периоде та-

ких шагов предпринято не было, в то время как поселенческая деятельность 

продолжалась. 

3. 17 октября Министерство строительства и жилищного хозяйства повторно 

опубликовало информацию о двух тендерах на строительство примерно 190 еди-

ниц жилья в оккупированном Восточном Иерусалиме после отмены предыду-

щих тендеров на строительство тех же единиц жилья, информация о которых 

была опубликована в декабре 2022 и марте 2023 года. 

4. 29 ноября Иерусалимский окружной комитет по планированию утвердил 

план строительства более 1470 единиц жилья на территории Нижнего акведука, 

прилегающей к кибуцу Рамат-Рахель и палестинскому району Умм Туба. 

__________________ 

 1 Предыдущий доклад был представлен в устной форме на заседании Совета Безопасности 

(см. S/PV.9425). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/PV.9425
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Примерно половина единиц жилья, согласно плану, должна быть построена за 

«зеленой линией» в оккупированном Восточном Иерусалиме. 

5. За отчетный период на оккупированном Западном берегу было создано по 

меньшей мере четыре незаконных «передовых поселения», и еще как минимум 

одно «передовое поселение», которое было эвакуировано, было вновь восста-

новлено. 

6. На протяжении всего отчетного периода на оккупированном Западном бе-

регу, в том числе в Восточном Иерусалиме, продолжались снос и захват принад-

лежащих палестинцам строений. Израильские власти, ссылаясь на отсутствие 

выданных Израилем разрешений на строительство, получить которые палестин-

цам по-прежнему практически невозможно, снесли, конфисковали или заста-

вили людей снести 130 строений, что на 45 процентов меньше, чем в предыду-

щий отчетный период. Снос этих строений привел к перемещению 325  лиц, в 

том числе 168 детей, и затронул еще более 5800 человек. 3 ноября в пригороде 

Иерусалима Хизме были снесены 11 строений.  

7. В общей сложности 28 строений в Восточном Иерусалиме были снесены 

их владельцами после получения постановлений о сносе, чтобы избежать взи-

маемых Израилем больших сборов за снос. 

8. За отчетный период увеличилось число перемещенных палестинцев, осо-

бенно с 7 октября: свои дома были вынуждены покинуть по меньшей мере 

143 палестинские семьи из 15 скотоводческих общин, в которых проживают 

1014 человек, включая 388 детей. Эти семьи рассказывали о насилии со стороны 

поселенцев и ограничениях в отношении доступа. Этот показатель на 27  про-

центов больше, чем среднемесячный показатель за первые девять месяцев 

2023 года. 

 

 

 III. Насилие в отношении гражданского населения, 
включая акты террора 
 

 

9. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал незамедли-

тельно предпринять шаги для предотвращения всех актов насилия в отношении 

гражданских лиц, включая акты террора, а также всех актов провокаций и раз-

рушения, призвал к ответственности в этой связи и призвал к соблюдению обя-

зательств по международному праву в целях укрепления прилагаемых в настоя-

щее время усилий по борьбе с терроризмом, в том числе на основе имеющихся 

механизмов координации в области безопасности, а также однозначно осудить 

все террористические акты. 

10. Отчетный период был отмечен беспрецедентными и непрекращающимися 

боевыми действиями между Израилем и ХАМАС и другими вооруженными па-

лестинскими группами, а также всплеском насилия на Западном берегу. Это был 

самый кровопролитный период для израильтян и палестинцев за всю историю 

конфликта. Согласно палестинским источникам, включая Министерство здраво-

охранения Газы, с 20 сентября по 7 декабря на оккупированной палестинской 

территории и в Израиле были убиты по меньшей мере 18 448 палестинцев, 

включая 4886 женщин и 7180 детей, и по меньшей мере 50 167 палестинцев 

были ранены. По данным израильских источников и Организации Объединен-

ных Наций, за тот же период в Израиле и на оккупированном Западном берегу 

были убиты по меньшей мере 1349 израильтян и иностранных граждан, в том 

числе по меньшей мере 33 ребенка, 284 женщины и 412 сотрудников сил без-

опасности, и еще 6241 человек был ранен. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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11. Утром 7 октября во время еврейского праздника Симхат Тора ХАМАС и 

другие палестинские вооруженные группы совершили широкомасштабное во-

оруженное нападение на Израиль. В результате этих нападений, включавших 

многочисленные акты террора, около 3000 боевиков ХАМАС и «Палестинского 

исламского джихада» из сектора Газа проникли по суше, морю и воздуху при-

мерно в 20 населенных пунктов и военных объектов на юге Израиля на перифе-

рии Газы, при этом тысячи ракет были выпущены по населенным пунктам Из-

раиля, включая Тель-Авив и Иерусалим.  

12. Как сообщают израильские источники, в ходе этого вооруженного нападе-

ния, ставшего самым кровопролитным нападением в истории Израиля, ХАМАС 

и другие группы палестинских боевиков убили более 1250  израильтян и ино-

странных граждан, включая по меньшей мере 281 женщину, 33 ребенка и 321 со-

трудника израильских сил безопасности. В число погибших входят 364 чело-

века, присутствовавших на музыкальном фестивале недалеко от кибуца Реим. 

Согласно официальным израильским источникам, еще десятки людей пропали 

без вести (или их тела до сих пор не опознаны), а 6200  израильтян и иностран-

ных граждан получили ранения. Было зарегистрировано 33  нападения на изра-

ильские медицинские учреждения и их персонал. Появились сообщения и рас-

сказы, включая видеозаписи и другие доказательства, свидетельствующие о чу-

довищных актах жестокого насилия, в том числе об изнасилованиях, пытках, 

нанесении увечий и сожжении тел до неузнаваемости; сотни людей были рас-

стреляны в упор в своих домах и машинах, а родителей и детей убивали на гла-

зах друг у друга.  

13. Кроме того, около 250 человек, включая израильтян и иностранных граж-

дан, а также примерно 65 женщин и 34 ребенка, были похищены и вывезены в 

Газу. 20 и 23 октября организация ХАМАС освободила четырех женщин-залож-

ниц; как заявили представители ХАМАС, это было сделано по гуманитарным и 

медицинским соображениям. Армия обороны Израиля спасла 1  израильского 

военнослужащего 29 октября, сообщила, что в ходе наземных операций ей уда-

лось обнаружить 3 тела заложников, и подтвердила гибель 22 заложников, нахо-

дившихся в плену. Начиная с 24 ноября, в рамках договоренности между Изра-

илем и ХАМАС, достигнутой при содействии Египта, Катара и Соединенных 

Штатов Америки, во время семидневной гуманитарной паузы организация 

ХАМАС освободила 78 заложников — 42 женщин, 33 детей и 3 мужчин. Одно-

временно с этим из израильских тюрем были освобождены 240 палестинских 

заключенных и задержанных. Помимо этого, были освобождены 8  израильтян и 

24 иностранных заложника. 

14. В день нападения кабинет по вопросам безопасности Израиля объявил во-

енное положение, цель которого, согласно сообщению в социальных сетях, за-

ключается в «уничтожении военного и руководящего потенциала ХАМАС и 

“Исламского джихада”». В тот же день израильские силы начали массированную 

бомбардировку объектов по всей территории Газы, которые, по их словам, нахо-

дятся под контролем ХАМАС.  

15. Ожесточенные бои между израильскими силами безопасности и палестин-

скими вооруженными группами продолжались на территории Израиля до 10  ок-

тября, когда израильские военные объявили о восстановлении контроля над из-

раильскими населенными пунктами и разделительными ограждениями. Более 

130 000 израильтян были вынуждены покинуть этот район.  

16. Палестинские вооруженные группы в Газе продолжают наносить неизби-

рательные ракетные удары по израильским гражданским населенным пунктам,  

в том числе из густонаселенных жилых районов в Газе, при этом эти удары до-

стигают районов к северу от Хайфы, Иерусалима на востоке и Эйлата на юге. 
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По данным израильских источников, с 7 октября было выпущено более 

11 500 ракет, из которых более 1500 ракет упали в пределах Газы: в результате 

этого ракетного обстрела погибли по меньшей мере 19  израильтян и получили 

ранения сотни человек, а также был нанесен ущерб 223  жилым домам и 47 дру-

гим гражданским и промышленным объектам, включая больницу «Барзилай» в 

Ашкелоне. Армия обороны Израиля сообщила о гибели 91  израильского воен-

нослужащего в Газе.  

17. За исключением семидневной гуманитарной паузы, длившейся с 24  по 

30 ноября, интенсивная воздушная, военно-морская и последующая наземная 

операция Израиля в секторе Газа продолжается до сих пор. По данным Армии 

обороны Израиля, Израиль поразил более 22 000 целей. Эти удары привели к 

массовым разрушениям и гибели людей. Министерство здравоохранения Газы 

сообщило, что, согласно оценкам, по состоянию на 7 декабря была зафиксиро-

вана гибель 17 177 палестинцев, в том числе 4885 женщин и 7112 детей, а также 

81 журналиста и 286 медицинских работников и сотрудников служб экстренного 

реагирования. Среди погибших — 131 сотрудник Организации Объединенных 

Наций, что является самым высоким показателем за все время существования 

Организации Объединенных Наций. Согласно сообщениям, более 46  000 пале-

стинцев получили ранения. Кроме того, многие пропали без вести, предположи-

тельно многие из них погребены под завалами, в том числе женщины и дети, 

поскольку постоянные авиаудары, нехватка оборудования и другие проблемы 

препятствуют проведению спасательных работ.  

18. По имеющимся данным, на данный момент под удары попали 339  учебных 

заведений, 26 больниц, 56 медицинских учреждений, 88 мечетей и 3 церкви, а 

также 88 приютов Ближневосточного агентства Организации Объединенных 

Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), в 

результате чего значительная площадь территории Газы, особенно на севере, 

была полностью сровнена с землей. В некоторых случаях израильские военные 

утверждали, что гражданские объекты используются в военных целях.  

19. 31 октября Армия обороны Израиля уничтожила целый квартал, состоящий 

из 20 жилых домов, в лагере беженцев в Джабалии в самом густонаселенном 

районе Газы. В своем заявлении Армия обороны Израиля сообщила, что в ре-

зультате удара был убит командир центрального батальона ХАМАС в Джабалии, 

отвечавший за военные операции на севере Газы, и что инфраструктура ХАМАС 

под зданиями была разрушена после удара. В последующие дни израильские су-

хопутные силы продвинулись дальше на территорию Газы, в основном на севере 

и в центре Газы, а также дошли до Хан-Юниса на юге. На севере Газы увеличи-

лись масштабы столкновений между израильскими силами и палестинскими во-

оруженными группами. К 10 ноября израильские силы вошли в город Газа, по-

сле чего начались наземные бои в центральной части Газы и обстрелы с моря. 

14 ноября министр обороны Израиля Йоав Галлант заявил, что Израиль факти-

чески контролирует северную часть Газы, и подтвердил, что операция будет про-

должаться несколько месяцев и будет распространена на юг.  

20. После гуманитарной паузы боевые действия между Израилем и ХАМАС 

возобновились 1 декабря: ХАМАС запустил ракеты в сторону Израиля, а Изра-

иль возобновил воздушные и наземные операции в Газе. Наземные операции 

Армии обороны Израиля на севере были сосредоточены на Джабалии и 

Шуджайе в городе Газа, и войска продвинулись к Хан-Юнису на юге, второму 

по величине городу Газы, что привело к многочисленным жертвам, перемеще-

нию населения и нанесению большого ущерба. 2  и 3 декабря Армия обороны 

Израиля объявила о том, что она нанесла удары по двум полевым командирам 

ХАМАС в Шуджайе и в лагере беженцев Эш-Шати на севере Газы, в результате 
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чего они погибли. В течение недели после гуманитарной паузы организация 

ХАМАС выпустила сотни ракет по южным и центральным районам Израиля, в 

том числе по Тель-Авиву и Ашкелону. 

21. С 7 октября в Газе неоднократно совершались нападения на медицинские 

учреждения: в результате этих нападений погибли медицинские работники, па-

циенты и внутренне перемещенные лица, укрывавшиеся в этих учреждениях. В 

ходе вызвавшего широкое осуждение и много споров инцидента 17 октября был 

нанесен удар по территории арабской больницы «Аль-Ахли» на севере Газы, в 

результате которого погибли десятки людей. Организация ХАМАС обвинила в 

этом ударе Израиль, а израильские власти заявили, что в это же время из района 

недалеко от больницы боевики выпустили ракеты, которые, по мнению израиль-

ских властей, и поразили эту больницу. 4 ноября Израиль нанес удар по колонне 

машин скорой помощи у больницы «Аш-Шифа», в результате чего, согласно со-

общениям, погибли по меньшей мере 15 человек и 60 получили ранения в ре-

зультате последующего удара. Израильские силы подтвердили, что их целью 

была машина скорой помощи, заявив, что она использовалась организацией 

ХАМАС. С 9 ноября удары по больницам в городе Газа и на севере Газы и вокруг 

них стали более интенсивными. В период с 15 по 21  ноября больница «Аш-

Шифа» и другие больницы, включая больницу «Аль-Авда» и индонезийскую 

больницу на севере Газы и арабскую больницу «Аль-Ахли» в городе Газа, под-

верглись ударам, а в некоторых больницах и вокруг них были проведены изра-

ильские наземные операции. Армия обороны Израиля неоднократно заявляла, 

что больницы используются организацией ХАМАС в военных целях.  

22. Между тем в отчетный период, особенно с 7 октября, на оккупированном 

Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, участились случаи насилия, 

что привело к беспрецедентному числу погибших палестинцев за один отчетный 

период, на фоне того, что израильские власти ввели повсеместные ограничения 

на передвижение и провели масштабные операции и аресты. Зафиксировано 

большое количество ежедневных столкновений и вооруженных перестрелок 

между палестинцами, включая вооруженные группы, и израильскими силами 

безопасности и поселенцами, а также нападений палестинцев на израильтян и 

большое число случаев насилия и запугивания со стороны поселенцев.  

23. На оккупированном Западном берегу сотрудники израильских сил безопас-

ности убили в общей сложности 257 палестинцев, в том числе 1 женщину и 

67 детей, во время обысков и арестов, демонстраций, столкновений, авиаударов 

и других инцидентов. Ранения получили в общей сложности 4167  палестинцев, 

в том числе 61 женщина и 348 детей. Из них 2357 человек пострадали от вдыха-

ния слезоточивого газа, а 1111 человек получили ранения в результате примене-

ния боевых патронов. Кроме того, 8 палестинцев, включая 1 ребенка, были 

убиты и 98 ранены, в том числе 11 женщин и 6 детей, в результате нападений, 

совершенных израильскими поселенцами или другими гражданскими лицами.  

24. На оккупированном Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, и в 

Израиле 7 израильтян, включая 3 сотрудников сил безопасности и 3 женщин, 

были убиты, а еще 41 израильтянин, включая 2 женщин, 1 ребенка и 29 сотруд-

ников сил безопасности, были ранены палестинцами в результате нападений, 

вооруженных перестрелок и столкновений, а также в результате бросания кам-

ней и бутылок с зажигательной смесью и других инцидентов. Один израильтя-

нин погиб в результате обстрела со стороны своих сил во время палестинского 

нападения. 

25. Этот период был отмечен значительным ростом числа и интенсивности из-

раильских операций на оккупированном Западном берегу, в том числе ожесто-

ченных перестрелок между израильскими силами безопасности и 
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палестинцами. Во многих случаях эти перестрелки перерастали в применение 

самодельных взрывных устройств вооруженными палестинцами, а также в ше-

сти случаях привели к нанесению авиаударов Израилем. На эти операции при-

ходится более 70 процентов случаев смерти палестинцев. С 7 октября израиль-

ские силы безопасности провели более 1700 операций, в результате которых 

было арестовано более 3500 палестинцев, в том числе по меньшей мере 145 де-

тей.  

26. 19 и 20 октября в ходе масштабной операции израильских сил безопасно-

сти в лагере беженцев Нур-Шамс в Тулькарме произошли интенсивные пере-

стрелки между вооруженными палестинцами и израильскими силами безопас-

ности. В результате взрыва самодельного взрывного устройства один сотрудник 

израильских сил безопасности был убит, еще десять человек получили ранения; 

в ответ на это израильские силы безопасности нанесли удары с применением 

беспилотных летательных аппаратов. Пятнадцать палестинцев, некоторые из ко-

торых были вооружены, включая шестерых детей, были убиты во время этой 

операции и в ходе вооруженных столкновений — это самое большое число 

жертв в ходе одной операции на Западном берегу со времен второй интифады. 

9 ноября в лагере беженцев в Джанине израильские силы безопасности задей-

ствовали снайперов, военные джипы и бульдозеры. На фоне столкновений с па-

лестинцами израильские силы безопасности нанесли по меньшей мере четыре 

авиаудара по различным частям лагеря; были убиты 14 палестинцев, в том числе 

несколько детей, а группировка «Батальоны мучеников Аль-Аксы» заявила, что 

5 погибших являлись ее членами. В лагере беженцев Нур-Шамс 13 и 14 ноября 

были убиты семь палестинцев, в том числе четверо — боевыми патронами, а 

трое — в результате израильского авиаудара; согласно первоначальным данным, 

четверо застреленных мужчин были случайными прохожими. 25  ноября еще 

пять палестинцев, в том числе трое детей, были убиты в ходе 10-часовой опера-

ции израильских сил безопасности в лагере беженцев в Джанине, сопровождав-

шейся вооруженными столкновениями и авиаударами. 3 декабря палестинец, 

предположительно случайный прохожий, был ранен в спину и убит сотрудни-

ками израильских сил безопасности во время операции, за которой последовала 

перестрелка в городе Калькилья. 

27. 6 ноября в ходе операции, проведенной под прикрытием в Тулькарме, со-

трудники израильских сил безопасности убили четырех палестинцев, которые, 

по их словам, являлись членами ячейки ХАМАС. 18 ноября пять палестинцев, 

включая 14-летнего мальчика, были убиты в ходе израильской операции, вклю-

чавшей вооруженные столкновения и авиаудар по штаб-квартире ФАТХ в лагере 

беженцев Балата в Наблусе. Группировка «Батальоны мучеников Аль-Аксы», яв-

ляющаяся военным крылом ФАТХ, в своих социальных сетях выразила скорбь 

по поводу смерти всех пятерых погибших. Израильские власти заявили, что са-

молет Армии обороны Израиля «нанес удар по укрытию, используемому терро-

ристами, участвующими в планировании готовящихся террористических актов 

в отношении израильских гражданских и военных объектов».  

28. По всему оккупированному Западному берегу, особенно после 7  октября, 

прошли широкомасштабные демонстрации в знак солидарности с палестинцами 

в Газе. Сорок восемь палестинцев были убиты сотрудниками израильских сил 

безопасности в ходе столкновений, произошедших в контексте этих демонстра-

ций, в том числе 9 октября 20-летний юноша был застрелен во время столкно-

вений у входа в лагерь беженцев Арруб к северу от Хеврона; и 13 октября 

14-летний подросток был убит после марша в Байт Фурике к востоку от Наблуса. 

17 и 18 октября сотрудники палестинских сил безопасности убили двух пале-

стинцев в Рамаллахе и Тубасе соответственно во время протестов против об-

стрела арабской больницы «Аль-Ахли» в Газе. 17 октября в Джанине во время 
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демонстраций, в ходе которых происходили перестрелки между вооруженными 

палестинцами и палестинскими силами безопасности, разгонявшими демон-

странтов, была убита девятилетняя девочка. 

29. Палестинцы убили 6 израильтян, в том числе 2 сотрудников служб безопас-

ности, в ходе нападений или предполагаемых нападений, в результате которых 

погибли 18 палестинцев. 2 ноября в результате нападения, ответственность за 

которое взяла на себя организация ХАМАС, на севере Западного берега выстре-

лом из проезжающей машины был убит резервист израильской армии, находив-

шийся не при исполнении служебных обязанностей. В двух отдельных случаях 

организация ХАМАС взяла на себя ответственность за нападения, в результате 

которых израильтяне получили смертельные огнестрельные ранения. 16  ноября 

трое палестинских боевиков открыли огонь по контрольно-пропускному пункту 

вблизи Вифлеема, убив одного сотрудника израильских сил безопасности и ра-

нив по меньшей мере трех человек; трое нападавших были убиты сотрудниками 

израильских сил безопасности. 30 ноября двое палестинцев застрелили трех из-

раильтян, в том числе двух женщин, на автобусной остановке; нападавшие были 

убиты вооруженным израильским мирным жителем, который впоследствии был 

по ошибке убит военнослужащим Армии обороны Израиля.  

30. Масштабы насилия со стороны поселенцев на оккупированном Западном 

берегу, включая Восточный Иерусалим, значительно увеличились в отчетный 

период в связи с ежегодным сбором урожая оливок и нападениями, совершен-

ными ХАМАС на юге Израиля 7 октября: было зафиксировано в среднем пять 

инцидентов в день, а в течение недели после 7 октября этот показатель вырос 

более чем в два раза. С начала сезона сбора урожая в начале октября один пале-

стинский сборщик получил ранения, а более 1600 оливковых деревьев были по-

вреждены или лишились плодов, которые были похищены.  

31. Восемь палестинцев были убиты в результате нападений поселенцев. 

11 октября израильские поселенцы в масках, некоторые из которых были воору-

жены, напали на город Кусра, расположенный к югу от Наблуса. В ходе после-

довавших столкновений между палестинцами и израильскими поселенцами, ко-

торых сопровождали сотрудники израильских сил безопасности, три пале-

стинца, включая 17-летнего подростка, были застрелены поселенцами, а один — 

сотрудником израильских сил безопасности. На следующий день поселенцы от-

крыли огонь по скорбящим в похоронной процессии, убив еще двух палестин-

цев. 24 октября вблизи Рас-Каркара в мухафазе Рамаллах поселенец открыл 

огонь по палестинцам, ехавшим в автомобиле, в результате чего один человек 

погиб и двое получили ранения. 28 октября четверо поселенцев, один из кото-

рых был вооружен, забросали камнями и обстреляли палестинскую семью из 

20 человек, собиравших оливки в Савии к югу от Наблуса, убив одного пале-

стинца. В течение отчетного периода министр обороны Израиля одобрил адми-

нистративное задержание четырех поселенцев в связи с нападениями на пале-

стинцев, совершенными в течение отчетного периода.  

32. В ряде районов Западного берега участились случаи нападений и провока-

ций в отношении палестинского населения со стороны израильских поселенцев, 

в результате чего значительное число палестинцев покинули свои дома и пере-

ехали в другие места. 12 октября 51 человек был вынужден покинуть скотовод-

ческую общину Шихда ва Хамлан в Наблусе после того, как вооруженные посе-

ленцы, согласно сообщениям, угрожали им оружием, предупреждая, что они бу-

дут убиты. 23 октября 65 членов скотоводческой общины к юго-востоку от Виф-

леема переехали в соседнюю деревню Туку из-за постоянных нападений со сто-

роны поселенцев. Целые общины Эль-Ганубы и Хирбат Занутаха в окрестно-

стях Хеврона, по их словам, переселились из-за насилия, запугивания и угроз со 
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стороны поселенцев, а одной семье в окрестностях Ятты вооруженные посе-

ленцы приказали повесить на их домах израильские флаги.  

33. После нападений, совершенных 7 октября, Министерство национальной 

безопасности Израиля, израильская полиция и Армия обороны Израиля начали 

кампанию по созданию, укреплению и вооружению сотен общественных групп 

быстрого реагирования в городах и поселках Израиля, а также в поселениях на 

Западном берегу, включая Восточный Иерусалим. По имеющимся данным, эти 

группы должны работать совместно с израильской полицией или военными и 

под их руководством, а также обеспечивать первоначальное реагирование на 

нападения и угрозы безопасности. В рамках этой кампании израильские силы 

безопасности передали добровольцам в этих населенных пунктах тысячи еди-

ниц оружия и винтовок. 

 

 

 IV. Подстрекательство, провокационные действия 
и воинственная риторика 
 

 

34. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал обе стороны 

действовать в соответствии с нормами международного права, включая между-

народное гуманитарное право, и своими предыдущими договоренностями и обя-

зательствами, проявлять спокойствие и сдержанность и воздерживаться от про-

вокационных действий, подстрекательства и воинственной риторики, с тем 

чтобы, среди прочего, снизить напряженность на местах, восстановить доверие, 

продемонстрировать — как в своей политике, так и своими действиями — под-

линную приверженность урегулированию в соответствии с принципом сосуще-

ствования двух государств и создать условия, необходимые для продвижения к 

миру. К сожалению, ужасающее насилие в отчетный период усугублялось мно-

гочисленными случаями подстрекательства, воинственной риторики и восхва-

ления убийств гражданских лиц. 

35. Официальные каналы социальных сетей ХАМАС распространяли много-

численные сообщения и видеоролики, в которых документировались, восхваля-

лись и прославлялись акты террора, совершенные в отношении израильских об-

щин 7 октября. Кроме того, представители ХАМАС широко восхваляли это 

нападение: один из лидеров ХАМАС назвал его «сбывшейся мечтой», а другие 

поклялись, что оно будет повторено. Некоторые представители ФАТХ и офици-

альные страницы ФАТХ в социальных сетях также восхваляли это нападение, 

хвастались участием в нем связанной с ФАТХ группировки «Батальоны мучени-

ков Аль-Аксы» или пытались охарактеризовать его как законный акт. Один из 

высокопоставленных представителей ФАТХ заявил, что события 7 октября были 

частью «пути сражений и героических поступков». Некоторые официальные 

лица пытались преуменьшить масштабы жестокости во время этого нападения, 

а один чиновник отрицал, что во время этого нападения становились мишенью 

и погибали дети. 

36. Один из израильских министров заявил в ходе радиоинтервью, что Изра-

илю следует рассмотреть возможность сброса атомной бомбы на Газу в ходе те-

кущей войны и что в Газе нет «непричастных [гражданских лиц]». Впослед-

ствии его высказывания осудили министр обороны и другие члены коалиции, а 

премьер-министр Биньямин Нетаньяху заявил, что эти высказывания «оторваны 

от реальности». Один из членов Кнессета написал в сообщении в социальной 

сети: «Сожгите Газу сейчас же. Не нужно никаких более слабых мер». Другой 

член Кнессета призвал «сравнять Газу с землей и разгромить ее» «без всякой 

пощады» до начала наземной операции Израиля, а третий член Кнессета заявил, 

что «Палестинская администрация — такое же нацистское [образование], как и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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ХАМАС». Один из израильских министров сказал: «Мы сражаемся с человеко-

подобными животными и действуем соответственно». Другой израильский ми-

нистр написал на английском языке публицистическую статью, в которой пред-

ложил рассмотреть в качестве «варианта» «добровольное переселение пале-

стинцев, проживающих в Газе, за пределы сектора по гуманитарным соображе-

ниям». 

 

 

 V. Позитивные шаги в целях обращения вспять 
негативных тенденций 
 

 

37. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал незамедли-

тельно предпринять позитивные шаги для того, чтобы обратить вспять негатив-

ные тенденции на местах, ставящие под угрозу возможность урегулирования в 

соответствии с принципом сосуществования двух государств. В отчетный пе-

риод негативные тенденции на местах сохранялись. 

38. Гуманитарные последствия конфликта в Газе представляются катастрофи-

ческими. Израильская блокада Газы, введенная 9 октября, включала отключение 

поставляемой Израилем воды (впоследствии были вновь открыты две точки 

подключения) и электричества, а также ограничение на ввоз всех импортируе-

мых товаров, включая продовольствие и топливо. Единственная электростанция 

в Газе не работает с 11 октября. Нанесен огромный ущерб больницам. Из 

36 больниц в Газе все еще функционируют 14, но большинство из них предо-

ставляют лишь частичные услуги. Острая нехватка топлива отразилась на уходе 

за пациентами, в том числе за новорожденными. С момента возобновления бое-

вых действий 1 декабря наблюдается рост распространенности инфекционных 

заболеваний на фоне переполненности убежищ, разрушения систем водоснаб-

жения и санитарии и снижения доступности медицинских услуг.  

39. Доступ к продуктам питания, питьевой воде и газу для приготовления 

пищи в Газе крайне ограничен, а рынки, согласно сообщениям, пусты, за исклю-

чением тех рынков, на которые поступают продукты питания по линии гумани-

тарной помощи; заводы в основном не работают; и в результате повреждений и 

разрушений, вызванных бомбардировками, и из-за нехватки топлива, не рабо-

тают заводы по очистке сточных вод, что создает угрозу для здоровья населения. 

В северной части Газы 97 процентов домохозяйств не получают достаточного 

количества пищи, и почти половина населения просто голодает. Ситуация на юге 

столь же плачевна: четыре из пяти домохозяйств испытывают голод, а более 

трети голодают. По всей Газе ситуация почти во всех домохозяйствах доходит 

до крайности: взрослые не едят, чтобы накормить детей, люди берут еду в долг 

или вообще ничего не едят в течение 24 часов. По имеющимся данным, более 

60 процентов жилья в Газе — около 300 000 домов и квартир — было разрушено 

или повреждено. Начиная с 27 октября Армия обороны Израиля периодически 

отключает связь в Газе и связь Газы с остальным миром, особенно во время про-

ведения израильских операций в Газе, в связи с чем практически невозможно 

доставлять гуманитарную помощь и принимать меры гуманитарного реагирова-

ния. 

40. С 7 октября доступ к гуманитарной помощи сильно ограничен. 21  октября 

после двух недель интенсивных обстрелов и бомбардировок первая колонна из 

20 грузовиков с гуманитарной помощью въехала в Газу через контрольно-про-

пускной пункт Рафах на границе с Египтом. В период с 21  октября до начала 

гуманитарной паузы 24 ноября в Газу въезжало в среднем 50 грузовиков в день, 

что составляет около 10 процентов от обычного объема транспортного движе-

ния через все контрольно-пропускные пункты в месяцы, предшествовавшие 
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войне. Благодаря активным международным действиям, в том числе со стороны 

Организации Объединенных Наций, по состоянию на 15 ноября удалось до-

биться ограниченного увеличения объема помощи и ввоза некоторого количе-

ства топлива для БАПОР и других операций по спасению жизни людей. Во 

время семидневной гуманитарной паузы значительно увеличился объем поста-

вок, включая топливо, — в среднем 170 грузовиков в день, что позволило доста-

вить помощь в районы северной части Газы, которые оставались недоступными 

в течение нескольких недель. Объем помощи, который с момента окончания гу-

манитарной паузы составлял в среднем 80 грузовиков в день, тем не менее, оста-

вался совершенно недостаточным для удовлетворения огромных потребностей. 

41. По состоянию на 7 декабря во всем секторе Газа почти 1,9 миллиона чело-

век, или почти 85 процентов населения, были вынуждены покинуть свои дома, 

причем некоторые из них делали это неоднократно. Эта цифра включает почти 

1,2 миллиона человек, которые нашли убежище в 151 убежище БАПОР. В 94 из 

этих убежищ на юге страны проживает около 1 миллиона человек, при этом их 

вместимость в девять раз превышает запланированную вместимость. С 12  ок-

тября Израиль издавал приказы об эвакуации и предупреждал палестинцев в се-

верной части Газы о необходимости перебраться на юг, где они сталкивались с 

ограниченным доступом к жилью, пище и воде или не имели доступа к ним, а 

также сталкивались с частыми бомбардировками. Начиная с 4  ноября израиль-

ские войска открыли гуманитарный коридор для перемещения жителей города 

Газа и северной части Газы на юг и объявляли ежедневные четырехчасовые па-

узы. Согласно оценкам, по этому коридору прошли 270  000 человек, хотя число 

людей, которые не смогли или не захотели покинуть свои дома, в том числе мно-

гих пациентов больниц, неизвестно. Военнослужащие израильских сил аресто-

вывают людей, и поступают сообщения об обстреле покинувших свои дома па-

лестинцев, проходящих через гуманитарный коридор, в то время как Армия обо-

роны Израиля заявляет, что ХАМАС препятствует эвакуации гражданских лиц. 

Организация Объединенных Наций и гуманитарные партнеры провели не-

сколько медицинских эвакуаций почти 150 пациентов с севера на юг Газы, вклю-

чая транспортировку десятков недоношенных детей, пациентов с травмами по-

звоночника и пациентов, проходящих процедуры гемодиализа, из больницы 

«Аш-Шифа» и арабской больницы «Аль-Ахли».  

42. Ограниченному числу иностранцев, палестинцам с двойным граждан-

ством, некоторым сотрудникам международных организаций и значительному 

числу больных или раненых палестинцев был разрешен выезд через Египет. С 

момента нападения, совершенного ХАМАС 7 октября, остаются закрытыми 

контрольно-пропускные пункты «Эрез» и «Керем-Шалом». 7 декабря Отдел по 

координации деятельности правительства на территориях объявил о решении 

использовать объекты в контрольно-пропускном пункте «Керем-Шалом» для до-

смотра грузовиков, которые будут въезжать через Рафах. Контрольно-пропуск-

ной пункт «Эрез» также был значительно поврежден боевиками ХАМАС во 

время нападения, совершенного 7 октября, а контрольно-пропускной пункт «Ке-

рем-Шалом» неоднократно подвергался ракетным обстрелам со стороны 

ХАМАС. 

43. По состоянию на 6 декабря государства-члены выделили 405,6 млн долл. 

США в рамках обновленного чрезвычайного призыва на сумму 1,2 млрд долл. 

США, с которым 6 ноября выступили Организация Объединенных Наций и ее 

партнеры для целей оказания гуманитарной помощи. Было обещано выделить 

еще 250 млн долл. США. 

44. 2 ноября кабинет по вопросам безопасности Израиля объявил, что вычтет 

все средства, предназначенные для сектора Газа, — около 73 млн долл. США, 
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или примерно 32,5 процента, — из таможенных поступлений, которые Израиль 

ежемесячно перечисляет Палестинской администрации. Этот вычет дополняет 

другие вычеты из таможенных поступлений, включая ежемесячный вычет в раз-

мере 12,9 млн долл. США, которые, по расчетам Израиля, эквивалентны выпла-

там Палестинской администрации палестинцам, которых Израиль объявил за-

ключенными, задержанными по соображениям безопасности, или семьям пале-

стинцев, погибших при совершении нападений на израильтян (согласно изра-

ильскому законодательству, действующему с 2019 года). Эти таможенные по-

ступления составляют более 65 процентов от общего объема поступлений Пале-

стинской администрации. 6 ноября премьер-министр Государства Палестина 

Мохаммад Штайе заявил, что Палестинская администрация не согласится на ча-

стичный перевод средств. 

45. Кроме того, кабинет по вопросам безопасности Израиля постановил, что в 

дальнейшем ни один палестинский рабочий не будет въезжать в Израиль из 

Газы, а палестинские рабочие, находившиеся в Израиле до нападений 7  октября, 

должны вернуться в Газу. Тысячи палестинских рабочих из Газы были возвра-

щены Израилем в Газу через контрольно-пропускной пункт «Керем-Шалом» 

3 ноября, при этом некоторые из них, согласно сообщениям, были задержаны 

израильскими силами безопасности, а другие вернулись добровольно при содей-

ствии Палестинской администрации. На Западном берегу было приостановлено 

действие большинства разрешений на работу для палестинцев, работающих в 

Израиле, что затронуло около 180 000 работников и привело к серьезным нега-

тивным последствиям для палестинской экономики наряду со строгими ограни-

чениями на передвижение по территории Западного берега, которые еще больше 

подорвали экономическую деятельность. 

46. Нападения, совершенные 7 октября, и последующие столкновения между 

Израилем, ХАМАС и другими вооруженными группами, включая продолжаю-

щиеся ракетные обстрелы и атаки беспилотных летательных аппаратов, оказали 

значительное социальное и экономическое воздействие на Израиль. Школы за-

крылись по всей стране 7 октября и оставались закрытыми в течение нескольких 

недель, возобновляя работу лишь поэтапно, а некоторые школы так и остались 

закрытыми. Призыв около 360 000 резервистов и эвакуация более 200 000 чело-

век, включая иностранных рабочих, из их домов на севере и юге Израиля также 

привели к значительному замедлению экономической деятельности: многие 

предприятия закрылись, а другие сократили работников. Согласно данным, 

опубликованным Банком Израиля в ноябре, продолжающееся отсутствие сотен 

тысяч израильтян на их рабочих местах обходится экономике примерно в 

600 млн долл. США каждую неделю. Помимо этого, число поездок в страну и за 

ее пределы значительно сократилось: почти все иностранные авиакомпании с 

7 октября отменили свои рейсы в Израиль и из Израиля. Израильские неправи-

тельственные организации, занимающиеся вопросами прав женщин и гендер-

ного насилия, предупреждают, что ослабление правил выдачи лицензий на ору-

жие и распространение оружия после 7 октября может привести к росту мас-

штабов домашнего насилия и числа инцидентов с применением насилия в отно-

шении женщин по всей стране. 

 

 

 VI. Усилия сторон и международного сообщества 
по содействию мирному процессу и другие важные 
события 
 

 

47. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал все государ-

ства к тому, чтобы они проводили различие, в рамках своих соответствующих 
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взаимоотношений, между территорией Государства Израиль и территориями, 

оккупируемыми с 1967 года. В отчетный период никаких подобных шагов пред-

принято не было. 

48. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности также призвал все сто-

роны к тому, чтобы они в интересах содействия достижению мира и безопасно-

сти продолжали прилагать коллективные усилия с целью начать внушающие до-

верие переговоры по всем вопросам, касающимся окончательного статуса, в 

рамках ближневосточного мирного процесса, и настоятельно призвал в этой 

связи к наращиванию и активизации международных и региональных диплома-

тических усилий и поддержки, направленных на безотлагательное достижение 

всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке на ос-

нове соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций, Мадрид-

ского мандата, включая принцип «земля в обмен на мир», Арабской мирной ини-

циативы и дорожной карты «четверки» и прекращение израильской оккупации, 

начавшейся в 1967 году.  

49. Был проведен ряд встреч на высоком уровне, направленных на урегулиро-

вание нынешнего кризиса, на многих из этих встреч говорилось о необходимо-

сти возобновления усилий по достижению урегулирования в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств. 21 октября президент Египта Аб-

дель Фаттах ас-Сиси провел в Каире саммит для региональных и международ-

ных лидеров в целях обсуждения текущих событий, будущего палестинского 

дела и мирного процесса. 4 ноября министры иностранных дел Египта, Иорда-

нии, Катара, Объединенных Арабских Эмиратов и Саудовской Аравии, а также 

Генеральный секретарь Исполнительного комитета Организации освобождения 

Палестины Хусейн аш-Шейх собрались в Аммане вместе с государственным 

секретарем Соединенных Штатов Энтони Блинкеном на министерский саммит.  

11 ноября Саудовская Аравия приняла лидеров мусульманских и арабских стран 

на совместном саммите Организации исламского сотрудничества и Лиги араб-

ских государств в Эр-Рияде, чтобы потребовать прекращения конфликта между 

Израилем и ХАМАС и подтвердить Арабскую мирную инициативу.  

50. На фоне значительного увеличения масштабов насилия на Западном берегу 

5 декабря Государственный департамент Соединенных Штатов объявил о введе-

нии новой политики ограничения выдачи виз лицам, которые, как считается, 

причастны к подрыву мира, безопасности или стабильности на Западном берегу, 

в том числе путем совершения актов насилия или других действий, неоправ-

данно ограничивающих доступ гражданских лиц к основным услугам и предме-

там первой необходимости. Кроме того, он объявил о том, что эти ограничения 

также могут распространяться на ближайших родственников таких лиц.  

51. 26 октября по просьбе Группы арабских государств и Организации ислам-

ского сотрудничества (ОИС) была созвана чрезвычайная специальная сессия Ге-

неральной Ассамблеи. 27 октября Ассамблея приняла резолюцию, соавторами 

которой выступили Группа арабских государств и ОИС, под названием «Защита 

гражданских лиц и соблюдение правовых и гуманитарных обязательств». Резо-

люция ES-10/21 содержит призыв к «немедленному, прочному и непрерывному 

гуманитарному перемирию с последующим прекращением боевых действий».  

52. 15 ноября Совет Безопасности принял резолюцию 2712 (2023), в которой, 

в частности, призвал «безотлагательно ввести продолжительные гуманитарные 

паузы и создать расширенные гуманитарные коридоры на всей территории сек-

тора Газа... чтобы ... оперативно обеспечивать полный, безопасный и беспрепят-

ственный гуманитарный доступ гуманитарных учреждений Организации Объ-

единенных Наций и их партнеров-исполнителей». Он также призвал «немед-

ленно и без каких-либо условий освободить всех заложников, удерживаемых 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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ХАМАС и другими группами, в первую очередь детей», и призвал «все стороны 

воздерживаться ... от того, чтобы отказывать гражданскому населению сектора 

Газа в возможности получать базовые услуги и гуманитарную помощь». 

 

 

 VII. Замечания 
 

 

53. Я решительно осуждаю отвратительные вооруженные нападения ХАМАС 

и других субъектов на Израиль. Ничто не может оправдать совершенные акты 

террора и преднамеренные убийства, нанесение увечий и похищение граждан-

ских лиц и других находящихся под защитой лиц. Рассказы о нападениях свиде-

тельствуют об актах жестокости, которые невозможно принять или понять. Я 

потрясен сообщениями о случаях сексуального насилия во время нападений; 

они должны расследоваться и преследоваться в судебном порядке. Неизбира-

тельные ракетные обстрелы израильских населенных пунктов являются нару-

шением международного гуманитарного права и должны быть полностью пре-

кращены. Я приветствую освобождение 110 израильских и иностранных залож-

ников в соответствии с резолюцией 2712 (2023) Совета Безопасности и вновь 

заявляю, что необходимо гуманно обращаться со всеми остающимися заложни-

ками и что их необходимо немедленно и без каких-либо условий освободить. В 

промежуточный период необходимо разрешить представителям Международ-

ного комитета Красного Креста посещать заложников.  

54. В качестве Генерального секретаря Организации Объединенных Наций в 

соответствии со статьей 99 Устава Организации Объединенных Наций я довел 

до сведения Совета Безопасности информацию о ситуации в Газе, которая, по 

моему мнению, может угрожать поддержанию международного мира и безопас-

ности. Продолжающиеся более восьми недель военные действия в Газе и Изра-

иле привели к ужасающим человеческим страданиям, физическим разрушениям 

и коллективным психологическим травмам по всему Израилю и на оккупиро-

ванной палестинской территории. Гражданскому населению по всей территории 

Газы угрожает серьезная опасность. Не обеспечивается эффективная защита 

гражданского населения. Я вновь обращаюсь с настоятельным призывом объ-

явить прекращение огня по гуманитарным соображениям.  

55. Насилие, которое совершается с 7 октября в Израиле и на оккупированной 

палестинской территории — особенно в Газе и вокруг нее, — потрясло регион 

и, что самое трагичное, жизни миллионов палестинцев и израильтян. Масштабы 

гибели людей и разрушений шокируют, имеют беспрецедентный характер и по-

истине невыносимы. 

56. Масштабы израильской военной кампании против ХАМАС и масштабы ги-

бели людей и разрушений в Газе имеют беспрецедентный характер, и за ними 

невыносимо наблюдать. Я безоговорочно осуждаю убийство гражданских лиц в 

Газе, включая женщин и детей. Я скорблю о гибели всех гражданских лиц, вклю-

чая 131 коллегу из Организации Объединенных Наций, которая понесла самые 

большие единовременные людские потери среди своих сотрудников за всю ис-

торию существования Организации. Я в ужасе от того, что Израиль наносит 

авиаудары по защищенным лицам, включая журналистов, медицинских работ-

ников и гуманитарный персонал, а также по объектам гражданской инфраструк-

туры, включая больницы и объекты Организации Объединенных Наций. Я вновь 

заявляю о том, что необходимо уважать и защищать гражданское население и 

гражданскую инфраструктуру в любых обстоятельствах и что необходимо обес-

печивать и уважать неприкосновенность объектов Организации Объединенных 

Наций.  
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57. Я неоднократно выражал озабоченность по поводу возможных нарушений 

международного гуманитарного права. В связи с числом убитых и раненых по-

являются серьезные вопросы о соблюдении требований о необходимости прове-

дения различия, принятии мер предосторожности при нападении и соразмерно-

сти. Издание приказов и распоряжений о массовом перемещении населения се-

верных и центральных районов Газы без обеспечения их жильем, пищей, водой, 

медикаментами, средствами гигиены и медицинским обслуживанием и без со-

здания безопасных условий также вызывает серьезные опасения в отношении 

соблюдения применимых правовых требований. После объявления Израилем 

блокады сектора Газа до 21 октября объем поставок гуманитарных грузов ока-

зался гораздо ниже объема, необходимого для удовлетворения массовых потреб-

ностей жителей Газы. В соответствии с законами войны стороны конфликта 

должны разрешать быструю и беспрепятственную доставку гуманитарной по-

мощи нуждающимся в ней гражданским лицам и содействовать таким усилиям. 

Миллионы палестинских гражданских лиц не должны расплачиваться за акты 

жестокости, совершенные ХАМАС и другими вооруженными группами. Я глу-

боко обеспокоен утверждениями о том, что палестинцы в Газе используются в 

качестве живого щита. Израильтяне не должны жить под постоянной угрозой 

неизбирательных ракетных обстрелов из Газы. Вместе с тем такое поведение не 

может освободить Израиль от его собственных обязательств. Международное 

право нельзя применять избирательно. Оно применяется ко всем сторонам кон-

фликта в любых обстоятельствах, и обязательство соблюдать его не зависит от 

взаимности. Защита гражданских лиц имеет первостепенное значение в любом 

вооруженном конфликте. 

58. Продолжение и обострение конфликта в Газе в последние недели вызывает 

глубокую тревогу. Речь идет о расширении наземных операций Армии обороны 

Израиля с охватом южной части Газы, сопровождаемом непрерывными и интен-

сивными авиаударами, продолжающихся запусках ракет из густонаселенных 

жилых районов в сторону израильских населенных пунктов и постоянной угрозе 

эскалации ситуации в регионе. Вместе со своим Специальным координатором 

по ближневосточному мирному процессу я неустанно работаю со всеми сторо-

нами, чтобы положить конец боевым действиям и избежать дальнейшего расши-

рения конфликта и новых страданий гражданского населения. 

59. Я также глубоко обеспокоен эскалацией напряженности на оккупирован-

ном Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, которая достигла точки 

кипения. Интенсивные вооруженные столкновения между палестинцами и из-

раильскими силами безопасности на оккупированном Западном берегу, преиму-

щественно в контексте израильских операций, привели к чрезвычайно высокому 

числу арестов и жертв. Более 57 процентов жертв среди палестинцев в 2023 году 

были зарегистрированы в течение примерно девяти недель после нападения, со-

вершенного ХАМАС 7 октября. С тех пор как в 2005 году Управление по коор-

динации гуманитарных вопросов Секретариата начало вести сбор данных о 

числе погибших, 2023 год унес больше всего жизней палестинцев на Западном 

берегу, забрав пальму первенства у 2022 года. Я вновь заявляю, что силы без-

опасности должны проявлять максимальную сдержанность, применять смерто-

носную силу только тогда, когда это абсолютно необходимо для защиты жизни 

людей, и проводить тщательные, независимые, беспристрастные и оперативные 

расследования всех случаев возможного применения чрезмерной силы.  

60. Я встревожен смертоносными нападениями, совершаемыми израильскими 

поселенцами в отношении палестинцев и палестинцами в отношении израиль-

тян на оккупированном Западном берегу и в Израиле, при этом ответственность 

за некоторые нападения взяли на себя боевики ХАМАС. Все виновные в 
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совершении актов насилия должны быть привлечены к ответственности и неза-

медлительно переданы в руки правосудия. 

61. Я настоятельно призываю Израиль принять незамедлительные меры, 

чтобы положить конец беспрецедентным масштабам насилия со стороны посе-

ленцев и защитить палестинское население от участившихся нападений и слу-

чаев применения насилия и запугивания с целью изгнания общин из их домов, 

при этом такие нападения иногда совершаются в непосредственной близости от 

израильских сил безопасности и при их поддержке. С тех пор как Управление 

по координации гуманитарных вопросов начало сбор данных в 2006  году, в 

2023 году было зафиксировано самое большое количество таких инцидентов. 

Поселенцы редко привлекаются к ответственности за эти нападения, что повы-

шает уровень угрозы для палестинцев и их имущества. Я настоятельно призы-

ваю Израиль как оккупирующую державу обеспечить безопасность и защиту па-

лестинского населения, а также провести расследования и привлечь к ответ-

ственности виновных во всех этих нападениях.  

62. Я глубоко обеспокоен большим числом палестинцев, задержанных изра-

ильскими силами безопасности, увеличением числа палестинцев, задержанных 

Израилем с 7 октября и содержащихся под административным арестом без 

предъявления обвинения или судебного разбирательства, а также сообщениями 

о жестоком обращении во время ареста. 

63. Я по-прежнему серьезно обеспокоен влиянием продолжающихся боевых 

действий на гуманитарную ситуацию в Газе. В нынешних условиях невозможно 

проводить полноценные гуманитарные операции. Объем гуманитарной помощи, 

которую было разрешено доставить в Газу, совершенно недостаточен и не соот-

ветствует огромным потребностям населения Газы. Организация Объединенных 

Наций нуждается в предсказуемом поступлении большего объема продоволь-

ствия, материалов для сооружения укрытий, медикаментов и топлива. Решаю-

щее значение имеет ее способность ремонтировать основные, жизненно важные 

объекты инфраструктуры. Предсказуемый ввоз коммерческих товаров в сектор 

Газа также крайне важен с учетом того, что одна лишь гуманитарная помощь не 

может удовлетворить потребности 2,2 миллиона человек. Я благодарен Египту 

за его конструктивное участие в содействии гуманитарному доступу и привет-

ствую открытие контрольно-пропускного пункта Рафах для выезда некоторых 

больных и раненых палестинцев. В соответствии с резолюцией  2712 (2023) Со-

вета Безопасности я вновь заявляю о необходимости открыть контрольно-про-

пускной пункт Керем-Шалом для доставки гуманитарных грузов. Я отмечаю 

также принятие резолюции 2712 (2023) Совета — первой резолюции Совета по 

этому пункту повестки дня с 2016 года. Я подчеркиваю важность ее осуществ-

ления сторонами, которые до сих пор осуществляли ее в крайне недостаточной 

степени перед лицом огромной гуманитарной катастрофы в Газе. Я настоя-

тельно призываю Совет продолжать делать все возможное, чтобы положить ко-

нец этим ужасным страданиям. 

64. Я приветствую достигнутую договоренность и высоко оцениваю посред-

нические усилия, которые были предприняты правительствами Египта, Катара 

и Соединенных Штатов и которые позволили освободить 78 заложников, похи-

щенных 7 октября ХАМАС и другими группами, а также объявить семидневную 

гуманитарную паузу и освободить 240 палестинских заключенных и задержан-

ных из израильских тюрем. Радостное воссоединение семей, кратковременная 

передышка от боевых действий в Газе и поступление жизненно важной помощи 

должны стать отправной точкой для освобождения всех оставшихся заложников 

и прекращения огня по гуманитарным соображениям, которое положит конец 

разрушительным военным действиям в Газе.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2712(2023)
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65. Я по-прежнему глубоко обеспокоен непрекращающимся расширением из-

раильских поселений на оккупированном Западном берегу, включая Восточный 

Иерусалим, препятствующим доступу палестинцев к их земле и ресурсам и 

угрожающим жизнеспособности будущего независимого палестинского госу-

дарства. Постоянно растущая площадь поселений, в том числе «передовых по-

селений», приводит к росту масштабов насилия со стороны поселенцев и еще 

больше усиливает израильскую военную оккупацию, препятствуя свободному 

передвижению палестинского населения и подрывая право палестинского 

народа на самоопределение. 

66. В этом году на оккупированном Западном берегу, включая Восточный 

Иерусалим, было выдано наибольшее количество разрешений на строительство 

жилья с тех пор, как Организация Объединенных Наций начала систематически 

отслеживать выдачу этих разрешений в 2017 году. В целом в 2023 году были об-

народованы или утверждены планы по строительству или объявлены тендеры 

на строительство почти 24 700 единиц жилья, что более чем в два раза превы-

шает показатель 2022 года, составлявший примерно 11 700 единиц жилья. В 

зоне С этот показатель увеличился почти в три раза, так как были обнародованы 

или утверждены планы строительства примерно 14 700 единиц жилья по срав-

нению с примерно 5300 единицами жилья в 2022 году. В 2023 году были объяв-

лены тендеры на строительство около 1260 единиц жилья по сравнению со 

159 единицами жилья в 2022 году, что почти в восемь раз больше. В оккупиро-

ванном Восточном Иерусалиме были обнародованы или утверждены планы по 

строительству более 8540 единиц жилья, в то время как в 2022 году этот показа-

тель составлял около 5800 единиц жилья. Я встревожен беспрецедентно высо-

ким числом планов строительства жилья, которые были обнародованы в 

2023 году, а также принятым 18 июня решением правительства Израиля отме-

нить требование о получении одобрения министерства на промежуточных эта-

пах планирования поселений и делегировать эти полномочия дополнительному 

министру в министерстве обороны, что может ускорить процесс расширения по-

селений. 

67. Я вновь повторяю, что создание всех израильских поселений на оккупиро-

ванном Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, не имеет юридиче-

ской силы и представляет собой вопиющее нарушение норм международного 

права и резолюций Организации Объединенных Наций. Я настоятельно призы-

ваю правительство Израиля немедленно прекратить всю поселенческую дея-

тельность в соответствии со своими обязательствами по международному праву. 

68. Я по-прежнему глубоко обеспокоен продолжающимся сносом и конфиска-

цией принадлежащих палестинцам строений. Уничтожение собственности и вы-

селение, которые затрагивают среди прочего гуманитарные проекты, получаю-

щие международное финансирование, а также строения, предназначенные для 

приносящей доход деятельности и предоставления основных услуг, влекут за 

собой многочисленные нарушения прав человека и вызывают обеспокоенность 

в связи с риском вынужденного перемещения. Я вновь призываю правительство 

Израиля в соответствии с его международными обязательствами незамедли-

тельно прекратить уничтожение принадлежащей палестинцам собственности и 

предотвратить возможное перемещение и принудительное выселение палестин-

цев, а также утвердить планы, которые позволят этим общинам вести строитель-

ство на законных основаниях и удовлетворять свои потребности в развитии.  

69. Я потрясен многочисленными случаями, когда в течение отчетного пери-

ода официальные лица прославляли насилие и поощряли убийства гражданских 

лиц, в том числе в связи с актами террора, совершенными боевиками ХАМАС 

7 октября, или израильскими военными операциями в Газе. Такая риторика 
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отвратительна и должна быть однозначно отвергнута лидерами всех сторон. Ли-

деры обязаны четко и недвусмысленно осуждать акты террора и насилия, 

направленные в отношении гражданского населения. Широкомасштабное под-

стрекательство к насилию, которое мы наблюдали в течение нынешнего отчет-

ного периода, явно раздувает пламя войны и приведет лишь к еще большему 

кровопролитию. Этому необходимо незамедлительно положить конец.  

70. Я с новой силой повторяю свой призыв к сторонам уважать и поддерживать 

статус-кво в святых местах в Иерусалиме с учетом особой исторической роли 

Иордании как хранительницы мусульманских и христианских святынь в Иеру-

салиме.  

71. Я глубоко обеспокоен возникшим финансовым кризисом, с которым столк-

нулась Палестинская администрация. Без немедленного вливания капитала или 

поступления международного финансирования и помощи Палестинская адми-

нистрация столкнется с финансовым кризисом, который скажется на предостав-

лении основных услуг, выплате зарплаты гражданским служащим в полном объ-

еме и обслуживании долга. Я настоятельно призываю Израиль отменить его ре-

шение о прекращении выплаты отчислений, связанных с Газой, а международ-

ное сообщество — возобновить предоставление чрезвычайной финансовой под-

держки Палестинской администрации. 

72. Даже в то время, когда военные действия в Газе продолжаются и мы сосре-

доточены на решении насущных проблем, мы должны начать работу над тем, 

что будет дальше. Мы точно не знаем, как закончатся эти военные действия и с 

какими реалиями мы столкнемся, но некоторые принципы очевидны: любой сце-

нарий после окончания военных действий должен предусматривать укрепление 

и поддержку Палестинской администрации как части жизнеспособной страте-

гии восстановления палестинского управления в Газе под руководством единого 

законного палестинского правительства в рамках четко определенной цели до-

стижения урегулирования в соответствии с принципом сосуществования двух 

государств согласно давно установленным принципам. Этот регион должен сыг-

рать решающую роль в построении и воплощении в жизнь мирного и процвета-

ющего будущего для независимого и суверенного палестинского государства, 

неотъемлемой частью которого является Газа. Крайне необходим серьезный 

стратегический диалог по этим вопросам. 

73. Сегодня БАПОР играет жизненно важную роль для населения Газы в усло-

виях полной гуманитарной катастрофы, поскольку оно предоставляет убежище 

более чем миллиону человек, руководит работой медицинских центров и рас-

пределяет жизненно необходимую помощь. Кроме того, Агентство оказывает 

основные услуги палестинским беженцам на Западном берегу, сталкиваясь с ре-

кордными масштабами насилия, и оказывает услуги в регионе в целом в усло-

виях нарастающей напряженности и социально-экономических проблем. Не-

смотря на это, БАПОР продолжает сталкиваться с хронической нехваткой фи-

нансирования. Для того чтобы БАПОР могло продолжать играть ключевую ста-

билизирующую роль в регионе и оставаться надежным партнером международ-

ного сообщества по оказанию гуманитарной помощи в Газе, необходимо, чтобы 

оно получило твердую политическую и финансовую поддержку со стороны гос-

ударств-членов для поиска решений по созданию устойчивой модели по обеспе-

чению получения предсказуемых и достаточных поступлений.  

74. Эта война в очередной раз стала разрушительным и трагическим напоми-

нанием о том, что альтернативы легитимному политическому процессу, который 

помог бы решить основные вопросы, лежащие в основе конфликта, не суще-

ствует. Израильтяне, палестинцы, государства региона и международное сооб-

щество в целом должны незамедлительно предпринять шаги, которые позволят 
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сторонам вновь начать долго откладывавшийся политический процесс достиже-

ния урегулирования в соответствии с принципом сосуществования двух госу-

дарств.  

75. Я по-прежнему готов оказывать поддержку палестинцам и израильтянам в 

прекращении оккупации и урегулировании конфликта согласно нормам между-

народного права, соответствующим резолюциям Организации Объединенных 

Наций и двусторонним соглашениям в целях реализации концепции сосуще-

ствования двух государств — Израиля и независимого, демократического, тер-

риториально непрерывного, жизнеспособного и суверенного палестинского гос-

ударства, — живущих бок о бок в условиях мира и безопасности в пределах без-

опасных и признанных границ, существовавших до 1967 года, с Иерусалимом в 

качестве столицы обоих государств.  

76. Я выражаю глубокую признательность моему Специальному координатору 

и его сотрудникам за их выдающуюся работу в по-прежнему сложных условиях. 

Я также отдаю дань памяти всем сотрудникам Организации Объединенных 

Наций, погибшим в этом конфликте, и всем работникам гуманитарных органи-

заций, которые, проявляя героизм, остаются верными своему делу, несмотря на 

огромную опасность для их здоровья и жизни.  

 


